
ST JOHN CHRYSOSTOM
CATHOLIC CHURCH

          “SIT DOWN AND CALCULATE THE COST” - LUKE 14:28
                           “SIENTATE PRIMEROY CALCULA EL COSTO” - LUCAS 14.28

546 E. FLORENCE AVENUE INGLEWOOD, CA 90301

Hours | Horario
Monday-Friday: 8:30 a.m.-7:00 p.m.

Saturday: 8:30 a.m.-6:30 p.m.
Sunday: 7:30 a.m.-4:00 p.m.

Tel: (310) 677 - 2736
Email: stjohnchrysostom546@gmail.com

dresjc1@gmail.com

PARISH OFFICE OFICINA
PARROQUIAL

WWW.STJOHNCHRYSOSTOMPARISH.ORG      ONLINE GIVING | DONACIÓN EN LÍNEA: HTTPS://MEMBERSHIP.FAITHDIRECT.NET/CA955

TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
VIGÉSIMO TERCERO DOMINGO DEL TIEMPO
ORDINARIO
SEPTEMBER  7, 2025
Schedule of Masses & Services in English

Monday-Friday: 8:30 a.m.

Saturday: (Sunday Vigil) 5:00 p.m.

Sunday: 8:30 a.m. & 12:30p.m.

Horario de Misas y Servicios en Español

Lunes-Viernes: 6:30 p.m.

Domingo: 7:00 a.m., 10:30 a.m., y 2:30 p.m.

Confessions | Confesiones

Thursday & Friday: 7:00 p.m., Saturday: 4:00-5:00 p.m.

Jueves y Viernes: 7:00 p.m., Sabado: 4:00 p.m.-5:00 p.m.

Pastor | Párroco

Fr. Alexis Ibarra

Associates | Associados

Fr. Alfonso Abarca
Fr. Daniel Martinez

In Residence | En Residencia

Fr. Gerardo Galaviz

Permanent Deacons 
Deáconos Permanentes

Dc. Roberto Vazquez
Dc. Ariel Santiago

OUR PASTORAL TEAM
NUESTRO EQUIPO

PASTORAL



FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
Twenty-Third Week in Ordinary Time 

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

Hearing God’s voice requires making time to pray with the

Scriptures, reflect on the liturgy, ponder on the most

exulted gift (the Body of Christ we receive), and study

Church teaching. And we need to reflect on personal and

communal life events, at home and afar, whether they

comfort us or challenge us. When we turn our ear to all

these sources, we can meet God in that intersection between

teaching and life. There we discover what is useful and what

is not, where God is present and where God is not.Take time

to listen to God as He speaks to us in our hearts each day.

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that

has been given you through your baptism.Then witness your

faith like disciples and believers throughout the ages. Be

assured of my prayers for you and for your dear ones. May

the good Lord bless you and strengthen you with wisdom

and peace. Please pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra 

Vigésima-Tercera Semana del Tiempo Ordinario  

Escuchar la voz de Dios requiere dedicar tiempo a orar con las

Escrituras, reflexionar sobre la liturgia, meditar sobre el don más

exultante (el Cuerpo de Cristo que recibimos) y estudiar la

enseñanza de la Iglesia. Y necesitamos reflexionar sobre los

eventos de la vida personal y comunitaria, en casa y lejos, ya sea

que nos reconforten o nos desafíen. Cuando volvemos nuestro

oído a todas estas fuentes, podemos encontrarnos con Dios en esa

intersección entre la enseñanza y la vida. Allí descubrimos lo que

es útil y lo que no lo es, dónde Dios está presente y dónde Dios no

está. Tómese el tiempo para escuchar a Dios mientras nos habla en

nuestros corazones todos los días. Tomen tiempo para meditar y

refrescar la vida del Espíritu que se les ha dado en su propio

bautismo. Entonces den testimonio de su fe como discípulos y

creyentes a través de los siglos. Cuenten siempre con mis

oraciones por ustedes y por todos sus seres queridos. Que el

Señor, los bendiga y los fortalezca con sabiduría y paz.  Por favor,

recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 

DIRECTORY | DIRECTORIO
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SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN
CRISÓSTOMO

Tel: (310) 677 - 5868
info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
EDUCACION RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733



Saturday, September 6 
5:00 p.m. | Isabella Moreno (B-day)

Sunday, September 7 | 23  Sunday in Ordinary Timerd

7:00 a.m. | Rosalba Alvarez ✞
8:30 a.m. | Gerardo Martin (B-day)
10:30 a.m. | Octavio Nuño y Sergio Cerda ✞
12:30 p.m. | Francisca Echevarria ✞
2:30 p.m. | Mauro Rojas Banuelos ✞

Monday, September 8 | The Nativity of the Blessed Virgin Mary
8:30 a.m. | David Leguizamon (B-day)
6:30 p.m. | Gilberto Arreola, Alfredo Andrade, y Juan Arreola ✞

Tuesday, September 9 | St. Peter Claver, Priest
8:30 a.m. | Christopher Sobowale (B-day)
6:30 p.m. | Elia Miramontes ✞

Wednesday, September 10
8:30 a.m. | Oluremi Olayinka Uzzi (B-day)
6:30 p.m. |Difuntos: Jose Mejia, Jose de Jesus Galicia, Luis Galicia, Maria
Varrigan, Lola Viscaino Galicia, Jose Antonio Gonzalez
Oremos: Benditas Almas del Pulgatorio

Thursday, September 11 | Patriot Day
8:30 a.m. | Anthony Gutierrez Salinas
6:30 p.m. | Marselo Ganboa y Cresencia Allon ✞

Friday, September 12 | The Most Holy Name of Mary
8:30 a.m. | Leo Tolentino ✞
6:30 p.m. | Rosa Vargas ✞

Saturday, September 13 | St. John Chrysostom, Bishop and Doctor of the Church
8:30 a.m. | James Audrey Hernandez

Sunday: Wis 9:13-18b/Ps 90:3-
4, 5-6, 12-13, 14-17 (1)/Phlm 9-

10, 12-17/Lk 14:25-33

Monday: Mi 5:1-4a or Rom
8:28-30/Ps 13:6ab, 6c/Mt 1:1-

16, 18-23 or 1:18-23

Tuesday: Col 2:6-15/Ps 62:6-7,
9/Lk 6:12-19

Wednesday: Col 3:1-11/Ps
145:2-3, 10-11, 12-13ab/Lk 6:20-

26

Thursday: Col 3:12-17/Ps
150:1b-2, 3-4, 5-6/Lk 6:27-38

Friday: 1 Tm 1:1-2, 12-14/Ps
16:1b-2a and 5, 7-8, 11/Lk 6:39-

42

Saturday: 1 Tm 1:15-17/Ps
113:1b-2, 3-4, 5a and 6-7/Lk

6:43-49

READINGS FOR
THE WEEK 

LECTURAS DE LA
SEMANA
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If your child has a mobile phone or
tablet, you should be aware of what
apps he or she is downloading and

using. There are several apps designed
to hide photos and videos, that are
protected by security features like

passwords, fingerprints or face ID.
These apps may not be immediately

obvious on a device, as they are
designed to be hidden. One tip to

avoid hidden content or apps is to set
up a shared log-in or account which

will allow you to prevent anything
from being loaded to your child’s

phone without your knowledge. For
more tips and information, read the

VIRTUS® article “Do You Know What’s
Dwelling On Your Child’s Phone?” at

lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
DOWNLOADING APPS

Si su hijo tiene un teléfono móvil o
una tableta, debe estar al tanto de las

aplicaciones que descarga y utiliza.
Existen varias aplicaciones diseñadas
para ocultar fotos y vídeos, que están

protegidas por funciones de
seguridad como contraseñas, huellas

dactilares o reconocimiento facial.
Estas aplicaciones pueden no ser

evidentes en el móvil, ya que están
diseñadas para permanecer ocultas.
Un consejo para evitar contenido o

aplicaciones ocultos es configurar un
registro o cuenta compartida que

evitará que se descargue cualquier
contenido inapropiado en el teléfono
de su hijo sin su conocimiento. Para

más consejos e información lea el
artículo de VIRTUS® “¿Sabes qué hay

en el teléfono de tu hijo?” (Do You
Know What’s Dwelling On Your

Child’s Phone?) en
lacatholics.org/did-you-know.

¿SABIA USTED?
DESCARGA DE

APPLICACIONES MÓVILES

PRAY FOR OUR SEMINARIANS:

Juan Garcia
St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett
St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre
St. John’s Seminary, Propaedeutic Year

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/


WWW.STJOHNCHRYSOSTOMPARISH.ORG      ONLINE GIVING | DONACIÓN EN LÍNEA: HTTPS://MEMBERSHIP.FAITHDIRECT.NET/CA955

Born in 4th-century Antioch, Saint John was
raised by his widowed mother and received a

strong classical education. Drawn to the
ascetic life, he lived as a hermit but returned

to the city due to poor health. Ordained in
298, he preached for 12 years in Antioch, likely

earning the name “Chrysostom” (“golden-
mouthed”).

In 397 or 398, he reluctantly became
Archbishop of Constantinople. He rejected

luxury, opposed corruption, and reformed the
clergy, actions that made him powerful

enemies. Eventually exiled to Armenia, he
died there in 407. He was later recognized as a
Church Father (451) and Doctor of the Church

(1568).
Join us here at St. John Chrysostom Church
for a mass honoring the patron saint of our

beloved church on Saturday September 13   at
the 8:30 a.m. mass.

th

Nacido en Antioquía en el siglo IV, San Juan
fue criado por su madre viuda y recibió una
sólida educación clásica. Atraído por la vida

ascética, vivió como ermitaño, pero regresó a
la ciudad debido a problemas de salud. Fue
ordenado sacerdote en el año 298 y predicó

durante 12 años en Antioquía, donde
probablemente recibió el nombre de

“Crisóstomo” (“boca de oro”).
En el año 397 o 398, fue nombrado arzobispo

de Constantinopla contra su voluntad.
Rechazó el lujo, se opuso a la corrupción y
reformó al clero, lo que le ganó poderosos

enemigos. Finalmente fue exiliado a Armenia,
donde murió en el año 407. Posteriormente

fue reconocido como Padre de la Iglesia (451) y
Doctor de la Iglesia (1568).

Acompáñanos aquí en la Iglesia San Juan
Crisóstomo para una misa en honor al santo

patrón de nuestra querida iglesia el sábado 13
de septiembre a las 8:30 a.m.

SAN JUAN
CRISOSTOMO

ST. JOHN
CHRYSOSTOM
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Question: W hat Happens if Someone Drops a Consecrated Host?

Answer:
Despite our best efforts, and this is as true in our liturgical celebrations as in all  of life, accidents
happen. Occasionally at Mass, a host may be dropped or some of the Precious Blood could even be
spilled from the chalice, despite the best efforts of the priests, deacons, and extraordinar y
ministers of holy Communion assisting at the liturgy.
So, when a host is dropped or the Precious Blood is spilled, we can take guidance from the U.S.
Bishops’ statement Norms for the Distribution for Holy Communion Under Both Kinds:

“All ministers of Holy Communion should show the greatest reverence for the Most Holy Eucharist
by their demeanor, their attire, and the manner in which they handle the consecrated bread or
wine. Should there be any mishap — as when, for example, the consecrated wine is spilled from the
chalice — then the affected "area . . . should be washed with water, and this water should be then
poured into the sacrarium.”

According to no. 280 of the General Instruction of the Roman Missal, the general rule is that a
dropped host is picked up by the minister distributing Communion and reverently consumed. T he
minster should be careful to make sure that no other particles from the host remain on the ground.
As we see in the instruction from the bishops, the Precious Blood would be absorbed (customarily
with a purificator) and the area attentively and reverently washed with water which would then be
disposed of properly.

P regunta: ¿Qué sucede si a alguien se le cae una Hostia Consagrada?

Respuesta:
A pesar de nuestros mejores esfuerzos, y esto es tan cierto en nuestras celebraciones litúrgicas
como en toda la vida, los accidentes ocurren. Ocasionalmente en la Misa, una hostia puede caerse o
algo de la Preciosa Sangre puede ser derramada del cáliz, a pesar de los mejores esfuerzos de los
sacerdotes, diáconos y ministros extraordinarios de la sagrada Comunión que asisten a la liturgia.
Por lo tanto, cuando se deja caer una hostia o se derrama la Preciosa Sangre, podemos guiarnos por
las Normas para la Distribución de la Sagrada Comunión de los Obispos de los Estados Unidos bajo
Ambos Tipos:

“Todos los ministros de la Santa Comunión deben mostrar la mayor reverencia por la Santísima
Eucaristía con su comportamiento, su vestimenta y la manera en que manejan el pan o el vino
consagrado. En caso de que ocurra algún percance, como cuando, por ejemplo, el vino consagrado
se derrama del cáliz, entonces el "área afectada . . . debe lavarse con agua, y esta agua debe ser
vertida en el sagrario".

Según el n. 280 de la Instrucción General del Misal Romano, la regla general es que una hostia caída
es recogida por el ministro que distribuye la Comunión y consumida con reverencia. El ministro
debe tener cuidado de asegurarse de que no queden otras partículas de la hostia en el suelo. Como
vemos en la instrucción de los obispos, la Preciosa Sangre sería absorbida (usualmente con un
purificador) y el área sería lavada cuidadosa y reverentemente con agua que luego sería desechada
adecuadamente.


